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Kādēļ mēs sniedzam šo atzinumu? 

Juridiskais pamats 
01 Eiropas Komisija 2025. gada 17. decembrī pieņēma priekšlikumu regulai, ar ko izveido 

Dekarbonizācijas pagaidu fondu (šeit un turpmāk – “Fonds”). 

02 Eiropas Parlaments 2026. gada 14. Janvārī oficiāli lūdza Eiropas Revīzijas palātu (ERP) sniegt 
atzinumu par šo priekšlikumu. Komisija uzskata, ka viens no priekšlikuma juridiskajiem 
pamatiem ir Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 322. panta 1. punkts. Pants tika 
iekļauts, jo priekšlikumā ir paredzēti noteikumi par ES fonda finansēšanu, pārvaldību un 
kontroli, it īpaši tāpēc, ka tiek pieprasītas atkāpes no budžeta principiem. Līgums nosaka, ka 
ir jāapspriežas ar Eiropas Revīzijas palātu, ja tiek ierosināts tiesību akts atbilstīgi šim 
pantam. 

Konteksts 
Dekarbonizācijas pagaidu fonds 

03 Komisija ir ierosinājusi izveidot Fondu, kura mērķis ir sniegt pagaidu finansiālu atbalstu 
uzņēmumiem oglekļietilpīgās nozarēs, kas saskaras ar oglekļa emisiju pārvirzes risku 
(ražošanas pārvietošana uz trešām valstīm, kurās ir mazāk stingri siltumnīcefekta gāzu 
emisiju noteikumi). Iniciatīvas mērķis ir arī nodrošināt, ka dekarbonizācijas centieni un 
emisiju samazināšanas stimuli joprojām ir efektīvi. 

Galvenās atziņas 

https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:95ee45d7-db37-11f0-8da2-01aa75ed71a1.0017.02/DOC_1&format=PDF
https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:95ee45d7-db37-11f0-8da2-01aa75ed71a1.0017.02/DOC_1&format=PDF
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04 Fonds sniegs finansiālu atbalstu 2028. un 2029. gadā, pamatojoties uz ražošanas apjomu 
2026. un 2027. gadā. Šis atbalsts tiks finansēts, pārdodot oglekļa ievedkorekcijas 
mehānisma (OIM) sertifikātus. Komisija ir paredzējusi, ka Fonds būs pagaidu risinājums, 
kamēr tiks pabeigts visaptverošs pārskats par to, kā, sākot no 2028. gada, vislabāk novērst 
oglekļa emisiju pārvirzes risku. Tā kā ieņēmumi no OIM sertifikātu pārdošanas nebūs 
ES budžeta pašu resursi, tie veidos ārējos piešķirtos ieņēmumus. 

Oglekļa ievedkorekcijas mehānisms un ES emisijas kvotu tirdzniecības 
sistēma 

05 2023. gada 1. oktobrī stājās spēkā jauns instruments: oglekļa ievedkorekcijas mehānisms. 
Saskaņā ar šo mehānismu importētām oglekļietilpīgām precēm piemēro tādas pašas 
oglekļa cenas, kādas Eiropas ražotājiem jāmaksā saskaņā ar ES emisijas kvotu tirdzniecības 
sistēmu (ES ETS). Instrumenta mērķis ir aizsargāt ES rūpniecības nozares pret oglekļa 
emisiju pārvirzi. 

06 No 2023. līdz 2025. gadam bija spēkā pārejas periods. Kopš 2026. gada 1. janvāra 
importētājiem ir jāiegādājas OIM sertifikāti par katru tonnu siltumnīcefekta gāzu emisiju, 
kas iegultas importētajās precēs, uz kurām attiecas OIM regula (Regula (ES) 2023/956). Šī 
regula attiecas uz sešām energoietilpīgām nozarēm: dzelzs un tērauds, cements, alumīnijs, 
mēslošanas līdzekļi, ķīmiskās vielas (ūdeņradis) un elektroenerģija. Līdz 2026. gadam 
Eiropas ražotājiem šajās nozarēs bez maksas tika piešķirtas emisijas kvotas. Šo praksi sāka 
pakāpeniski izbeigt, kad 2026. gada janvārī sāka pārdot OIM sertifikātus. Šis pārejas 
laikposms ilgs no 2026. līdz 2034. gadam. Pēc tam bezmaksas kvotas šīm nozarēm vairs 
netiks piešķirtas. Ieņēmumi no OIM sertifikātu pārdošanas 2026. un 2027. gadā tiks 
novirzīti dalībvalstīm. Tomēr saskaņā ar šo jauno priekšlikumu dalībvalstīm šajos divos 
gados uz Fondu būs jāpārskaita 25 % no ieņēmumiem, kas gūti no OIM sertifikātu 
pārdošanas. 

07 Nākamajā daudzgadu finanšu shēmas periodā (2028.–2034. gads) Komisija kā daļu no 
priekšlikuma par pašu resursu sistēmu ir ierosinājusi 75 % no ieņēmumiem no 
OIM sertifikātu pārdošanas padarīt par ES budžeta pašu resursu. Atlikušos 25 % paturēs 
dalībvalstis. 2026. gada martā Padome šo priekšlikumu vēl nebija apstiprinājusi. Lēmums 
jāpieņem vienprātīgi; ja to apstiprinās, tas būs jāratificē arī visām dalībvalstīm. 1. attēlā ir 
parādīts galveno norišu hronoloģisks pārskats. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/lv/TXT/PDF/?uri=CELEX:02023R0956-20251020&qid=1772623219454
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:02003L0087-20240301&qid=1772623389903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:02003L0087-20240301&qid=1772623389903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0956-20251020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=celex:52025PC0574
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1. attēls. OIM grafiks un bezmaksas kvotu pakāpeniska atcelšana 

 
Avots: ERP, pamatojoties uz OIM regulu, ETS direktīvu un Komisijas priekšlikumiem Pašu resursu lēmumam un 
Dekarbonizācijas pagaidu fondam. 

Darbības joma un ierobežojumi 
08 Šā atzinuma pamatā ir mūsu apskatītais priekšlikums par Fonda izveidi, kam pievienots 

paskaidrojuma raksts un obligātais finanšu pārskats. Mēs tikāmies ar Nodokļu politikas un 
muitas savienības ģenerāldirektorāta, Klimata politikas ģenerāldirektorāta, Budžeta 
ģenerāldirektorāta, kā arī Eiropas Komisijas Juridiskā dienesta pārstāvjiem. Saņēmām arī 
rakstiskas atbildes uz šajās tikšanās reizēs apspriestajiem jautājumiem. 

09 Mēs analizējām Komisijas priekšlikumu un pārbaudījām, vai tas rada riskus pareizai finanšu 
pārvaldībai. Vērtējām to, cik skaidrs ir formulējums un kāds ir pārpratumu vai nepareizas 
interpretācijas risks; mēs arī pētījām, vai priekšlikums atbilst tiesību aktiem līdzīgās politikas 
jomās (jo īpaši Direktīvai 2003/87/EK par ES ETS un OIM regulai). 

10 Saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 (“Finanšu regula”) 34. pantu, kad tiek 
izveidotas programmas un darbības, kas saistītas ar ievērojamiem izdevumiem, ir jāveic 
ex ante izvērtējums. Komisija veica šo ex ante izvērtējumu dienestu darba dokumenta 
veidā1, tomēr pretēji ierastajai praksei tas netika publicēts kopā ar priekšlikumu. 

Galvenie apsvērumi 
11 Fonds ir pagaidu risinājums, kura mērķis ir novērst oglekļa emisiju pārvirzes riskus laikā, kad 

pakāpeniski tiek izbeigta ES ETS kvotu bezmaksas iedale. To attiecinās tikai uz ražošanu un 

 
1 Komisijas dienestu darba dokuments (2026) 67, kas pievienots priekšlikumam Eiropas 

Parlamenta un Padomes regulai (ES), ar ko izveido Dekarbonizācijas pagaidu fondu. 

OIM stāšanās spēkā OIM sertifikātu pārdošana, 
ko veic dalībvalstis

Priekšlikums padarīt 
OIM par pašu resursu

75 % no ieņēmumiem 
nonāk ES budžetā
(25 % paliek
dalībvalstīm)

25 % no ieņēmumiem nonāk
Dekarbonizācijas pagaidu fondā
(75 % paliek
dalībvalstīm)

Trīs gadu pārejas periods

2023–2025 2026/2027 2028–2034

bezmaksas kvotu pakāpeniska atcelšana

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj/lav
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-20240301
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A52025PC0574&qid=1769012557628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=celex:52025PC0990
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/ALL/?uri=celex%3A32003L0087
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0956-20251020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509&qid=1772630950412
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:52026SC0067&qid=1774451885225
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OIM sertifikātu pārdošanu 2026. un 2027. gadā kā pārejas risinājumu šiem diviem gadiem 
(03. un 04. punkts). 

12 Komisija skaidro, ka Fonds tiek izveidots nolūkā atbalstīt uzņēmumu centienus turpināt 
dekarbonizāciju, tādējādi palīdzot novērst oglekļa emisiju pārvirzes risku. Nosacījumi 
atbalsta saņemšanai no ierosinātā Fonda ir veidoti līdzīgi nosacījumiem ES ETS bezmaksas 
kvotu saņemšanai 2026. un 2027. gadā. Priekšlikumam pievienotajā dienestu darba 
dokumentā nebija iekļauta aplēse par papildu investīcijām dekarbonizācijā, kas tiek 
sagaidītas no šā Fonda izveides (17.–19. punkts). 

13 Lai nodrošinātu pareizu finanšu pārvaldību, jaunajās izdevumu programmās, tostarp 
ierosinātajā Fondā, ir jāievēro Finanšu regulā izklāstītie noteikumi. Šajā gadījumā Komisija ir 
pieprasījusi trīs atkāpes no Finanšu regulas. Mēs uzskatām, ka pirmo atkāpi nevajadzētu 
izmantot, jo pastāv alternatīvas, ko var izmantot saskaņā ar Finanšu regulas noteikumiem. 
Attiecībā uz otro atkāpi no Finanšu regulas mēs uzskatām, ka tā ir nepieciešama. Trešajā 
gadījumā ierosinātā atkāpe ir pietiekami pamatota, tomēr formulējums pienācīgi 
neatspoguļo to, cik lielā mērā atkāpe tiks izmantota (20.–27. punkts). 

14 Komisija lēš, ka Fonda kopējie ieņēmumi būs 632 miljoni EUR. Kopējie izdevumi tiek lēsti 
265 miljonu EUR apmērā. Šī neatbilstība rada šaubas par nepieciešamību noteikt iemaksu 
daļu 25 % apmērā no dalībvalstu ieņēmumiem, kas iekasēti no OIM sertifikātu pārdošanas. 
Fonda ieņēmumu un izdevumu aplēšu pamatojumi ir ļoti neskaidri, jo īpaši attiecībā uz 
ES ETS kvotu turpmāko cenu noteikšanu un importa apjomu, kam nepieciešami 
OIM sertifikāti. Paredzēts, ka dalībvalstis iekasēto ieņēmumu pirmo daļu pārskaita Fondam 
jau 2028. gadā, savukārt maksājums tiks pārskaitīts 2029. gadā. Priekšlikumā nav izklāstīts, 
kā Komisija pārvaldīs iekasētos ieņēmumus pirms to izmaksas (29. un 30. punkts). 

15 Lai gan Fonds tiek veidots pilnīgi no jauna, tā pamatā ir esošās administratīvās struktūras 
un ziņošanas prasības attiecībā uz ES ETS bezmaksas kvotu iedali. Šādai pieejai būtu 
jāpalīdz samazināt gan administratīvo slogu saņēmējiem, gan Fonda pārvaldības izmaksas 
(31. un 32. punkts). 

16 Mēs ierosinām likumdošanas procesā veikt priekšlikumam šādus grozījumus 
(sk. I pielikumu): 

● piedāvāt risinājumu neizlietoto apropriāciju jautājumam atbilstoši Finanšu regulas 
noteikumiem (21.–23. punkts); 

● skaidri norādīt, ka atbalsts ir jāizmaksā ar atpakaļejošu spēku (26. un 27. punkts); 

● apsvērt, vai iemaksu daļa 25 % apmērā no ieņēmumiem ir atbilstoša (29. punkts); 
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● apsvērt dalībvalstu iemaksu vienreizēju pārskaitīšanu Fondam 2029. gada 31. martā 
(30. punkts). 
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Fonda mērķi 
17 Saskaņā ar paskaidrojuma rakstu Fonda mērķi ir sniegt finansiālu atbalstu operatoriem 

oglekļietilpīgās nozarēs, kurās pastāv oglekļa emisiju pārvirzes risks, un efektīvi stimulēt 
emisiju samazināšanu. Priekšlikums attiecas uz mēslošanas līdzekļu, alumīnija un dzelzs un 
tērauda nozari, konkrētāk, uz priekšlikuma pielikumā uzskaitītajiem ražojumiem. 

18 Lai sasniegtu dekarbonizācijas un emisiju samazināšanas mērķus, priekšlikuma 7. pantā ir 
izklāstīti konkrēti nosacījumi, kas ļautu uzņēmumiem saņemt atbalstu. To pamatā ir ES ETS 
kvotu bezmaksas iedales nosacījumi, kas izklāstīti ETS direktīvas deleģētās regulas 
(Regula (ES) 2019/331) 22.a un 22.b pantā, kur noteikts, ka operatoriem nepieciešams: 

— īstenot visus energoaudita ieteikumus, izņemot gadījumus, kad attiecīgo investīciju 
atmaksāšanās laiks pārsniedz trīs gadus; 

— īstenot citus pasākumus ar līdzvērtīgu ietekmi uz siltumnīcefekta gāzu emisiju 
samazināšanu, ja ieteikuma īstenošanas izmaksas ir nesamērīgas; 

— iesniegt klimatneitralitātes plānu ražošanas procesiem ar augstu emisiju līmeni. 

19 Priekšlikuma 7. pantā ir iekļauti arī daži papildu nosacījumi. Piemēram, ieteikumi nav 
jāīsteno, ja investīciju atmaksāšanās laiks pārsniedz piecus gadus (pretstatā trim gadiem 
attiecībā uz bezmaksas kvotām saskaņā ar ES ETS); vai arī ir jābūt juridiskām saistībām 
attiecībā uz investīcijām, lai sasniegtu klimatneitralitātes plānā minētos mērķrādītājus. 
Komisija nav novērtējusi šo papildu nosacījumu ietekmi uz uzņēmumu veiktajām 
investīcijām dekarbonizācijā. Turklāt, tā kā maksājumi no Fonda balstīsies uz vēsturisko 
ražošanu, tie tieši neatbalsta jaunas investīcijas dekarbonizācijā – tie atbalsta tikai netieši, 

Konkrēti komentāri 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-20240301
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2019/331/oj/lav
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izmantojot nosacījumu sistēmas prasības. Dienestu darba dokumentā nav iekļautas 
aplēses par papildu investīcijām dekarbonizācijā, kas tiek sagaidītas no šā Fonda izveides. 

Atkāpes no Finanšu regulas 
20 Tiesību akta priekšlikumā Komisija pieprasa atkāpes no trim Finanšu regulas noteikumiem, 

kas minēti 12. panta 4. punkta c) apakšpunktā, 21. panta 5. punktā un 196. panta 
3. punktā. 

Atkāpe no 12. panta 4. punkta c) apakšpunkta: pāri palikušo ieņēmumu 
atmaksāšana dalībvalstīm 

21 Finanšu regulas 12. panta 4. punkta c) apakšpunktā ir noteikts, ka apropriācijas, kas atbilst 
ārējiem piešķirtajiem ieņēmumiem, “pilnībā izmanto līdz brīdim, kad ir pabeigtas visas 
darbības saistībā ar programmu vai pasākumu, kuram tās ir iedalītas, vai tās var pārnest un 
izmantot sekojošajai programmai vai pasākumam”. Tomēr priekšlikuma 3. panta 4. punkts 
nosaka: “Ieņēmumus, kas paliek pāri pēc tam, kad finansējums ir pilnībā izmaksāts 
galasaņēmējiem un ir segtas Fonda administratīvās izmaksas, automātiski nepārnes, lai 
Fonds tos izmantotu. Atkāpjoties no Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 12. panta 4. punkta 
c) apakšpunkta, Komisija pāri palikušos ieņēmumus atmaksā dalībvalstīm proporcionāli to 
finansiālajai iemaksai Fondā”. 

22 Atkāpe no noteikuma, kas ietverts Finanšu regulas 12. pantā, iekļauj atkāpi no noteikuma 
Finanšu regulas II sadaļā, kurā noteikti budžeta principi, šajā gadījumā – gada pārskata 
princips. Tas ir pretrunā Finanšu regulas 3. panta 1. punktam, kas aizliedz jebkādas atkāpes 
no noteikumiem, kuros izklāstīts budžeta princips, nosakot, ka “(pamataktā) ietvertajos 
noteikumos par budžeta ieņēmumu un izdevumu izpildi ievēro II sadaļā noteiktos budžeta 
principus”. 

23 Komisija iepriekš ir izmantojusi līdzīgas atkāpes (piemēram, Regulā (ES) 2023/955, ar ko 
izveido Sociālo klimata fondu; un Regulā (ES) 2024/792, ar ko izveido Ukrainas 
mehānismu). Tomēr šādas atkāpes būtu jāizmanto tikai ārkārtas apstākļos, lai izvairītos 
no budžeta pamatprincipiem piemērojamo noteikumu sadrumstalotības un pareizas 
finanšu pārvaldības risku palielināšanās (sk. arī Finanšu regulas 12. apsvērumu). Tāpēc 
mēs uzskatām, ka priekšlikumā šādu atkāpi nevajadzētu iekļaut, jo pastāv alternatīvas, ko 
var izmantot saskaņā ar Finanšu regulas 12. panta 4. punkta c) apakšpunkta noteikumiem 
(apropriācijas var pārnest un izmantot programmai vai darbībai ar līdzīgu mērķi). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A52026SC0067&qid=1774280522797
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509&qid=1772630950412
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509&qid=1772630950412
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0955-20240630
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0955-20240630
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/792/oj/lav
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/792/oj/lav
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Atkāpe no 21. panta 5. punkta: ieņēmumu piešķiršana Fondam 

24 Finanšu regulas 21. panta 5. punkts nosaka: “ar pamataktu tajā paredzētos ieņēmumus var 
piešķirt konkrētiem izdevumu posteņiem. Ja vien pamataktā nav norādīts citādi, šādi 
ieņēmumi veido iekšējos piešķirtos ieņēmumus”. Priekšlikuma 3. panta 3. punkts satur 
atkāpi no šā noteikuma, norādot, ka: “[i]emaksātās summas ir piešķirtie ieņēmumi fondam 
saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 21. panta 5. punktu. Atkāpjoties no minētā 
noteikuma, iemaksātās summas veido ārējos piešķirtos ieņēmumus”. 

25 OIM regulā nav klauzulas par ieņēmumu piešķiršanu Fondam, jo tajā laikā nebija paredzēta 
nepieciešamība pēc Dekarbonizācijas pagaidu fonda. Tāpēc mēs uzskatām, ka šajā 
priekšlikumā ir vajadzīga klauzula, kas ļauj atkāpties no Finanšu regulas 21. panta 
5. punkta. 

Atkāpe no 196. panta 3. punkta: līdzekļu izmaksa ar atpakaļejošu spēku 

26 Finanšu regulas VIII sadaļas (“Dotācijas”) 196. panta 3. punktā ir noteikts: “Dotācijas 
nepiešķir ar atpakaļejošu spēku par jau pabeigtiem pasākumiem”. Priekšlikuma 11. panta 
1. punktā ietverta atkāpe no šā panta: “Komisija var izmaksāt atbalstu arī attiecībā uz 
investīcijām un ražošanas darbībām, pat ja tās jau ir pabeigtas”. Saskaņā ar Finanšu regulas 
3. panta 2. punktu mēs uzskatām, ka atkāpe ir pietiekami pamatota priekšlikuma 
8. apsvērumā, jo OIM ieņēmumi kļūs pieejami tikai 2028. gadā. 

27 Tomēr priekšlikuma 1. panta 2. punktā ir noteikts, ka Fonds atbalstīs preču ražošanu 2026. 
un 2027. gadā, savukārt uzņēmumi var pieteikties finansiālajam atbalstam tikai 2028. gadā. 
Tāpēc visi līdzekļi tiks izmaksāti ar atpakaļejošu spēku. Tādējādi mēs uzskatām, ka, lai gan 
atkāpe ir pietiekami pamatota, priekšlikuma 11. panta 1. punktā nav skaidri norādīts, cik 
lielā mērā ir plānots veikt izmaksu ar atpakaļejošu spēku. 

28 Mēs arī atzīmējam, ka atkāpe gan ir juridiski pamatota, tomēr izmaksas ar atpakaļejošu 
spēku kopumā rada sevišķu risku pareizai finanšu pārvaldībai. Tas tāpēc, ka piešķīrējai 
iestādei nebūs ietekmes uz darbībām, ko finansē ar dotāciju. 

Ieņēmumu iekasēšana un aktīvu pārvaldība 
29 Priekšlikumā Fonda kopējie ieņēmumi tiek lēsti 632 miljonu EUR apmērā (308 miljoni EUR 

2026. gadā un 324 miljoni EUR 2027. gadā). Fonda kopējie izdevumi tiek lēsti 
265 miljonu EUR apmērā. Šī neatbilstība rada šaubas par nepieciešamību noteikt iemaksu 
daļu 25 % apmērā no dalībvalstu ieņēmumiem, kas iekasēti no OIM sertifikātu 
pārdošanas (priekšlikuma 3. panta 2. punkts). Tomēr abu aplēsto summu pamatojums ir 
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krietni neskaidrs. Ieņēmumi no OIM sertifikātu pārdošanas ir jauns ieņēmumu veids, un 
nav nekādu vēsturisku datu par ienākumu līmeni. Attiecībā uz izdevumiem trūkst detalizētu 
datu par produktiem, kas varētu kļūt atbilstīgi, ja valsts līmenī ir paaugstināts oglekļa 
emisiju pārvirzes risks (izvēles produkti saskaņā ar priekšlikuma 6. panta 2. punktu). Tiek 
lēsts, ka šo izvēles produktu daļa kopējos izdevumos ir 75 miljoni EUR, taču šo summu ir 
ļoti grūti paredzēt. 

30 Priekšlikuma 3. panta 3. punktā ir noteikts, ka dalībvalstis pirmo daļu no savām iemaksām 
Fondā pārskaita līdz 2028. gada 31. martam (25 % no 2026. gadā iekasētajiem 
ieņēmumiem) un otro daļu – līdz 2029. gada 31. martam (25 % no 2027. gadā iekasētajiem 
ieņēmumiem). Lai mazinātu administratīvo slogu uzņēmumiem, Komisija plāno izmaksāt 
atbalsta maksājumu vienā kārtā 2029. gadā, aptverot abus ražošanas gadus. Līdz ar to 
vairāk nekā gadu Komisija ierobežotā mērā izmantos aplēstos 308 miljonus EUR, kurus 
dalībvalstis pārskaitīs 2028. gadā. Priekšlikumā nav noteikumu par to, kā Komisija 
pārvaldīs šos aktīvus. 

Fonda pārvaldība 
31 Lai gan priekšlikumā ir paredzēts veidot fondu pilnīgi no jauna, pieteikuma procedūras 

atbalsta saņemšanai no Fonda, kā noteikts priekšlikuma 8. panta 1. punktā, balstās uz 
esošajām administratīvajām struktūrām un ziņošanas prasībām attiecībā uz ES ETS kvotu 
bezmaksas iedali gan dalībvalstu, gan Komisijas līmenī, kā noteikts deleģētajā2 un 
īstenošanas3 regulā par emisijas kvotu bezmaksas iedali. Tāpēc saņēmējiem nebūs 
jāizmanto jauni kanāli finansiālā atbalsta pieteikuma procedūrai; arī administratīvo 
izmaksu pieaugums būs ierobežots. 

32 Kvotu bezmaksas iedali nosaka iekārtu vai apakšiekārtu līmenī. Tomēr no Fonda pieejamā 
atbalsta summa ir balstīta uz atsevišķu preču ražošanu šajās iekārtās. Dažos gadījumos, jo 
īpaši tajos, kas attiecas uz maziem uzņēmumiem, pieejamie ražošanas dati vēl nav 
pietiekami detalizēti, lai varētu aprēķināt precīzu no Fonda piešķiramā atbalsta summu. 
Mēs atzīmējam, ka Komisijai būtu jāizmanto priekšlikuma 8. panta 3. punkta noteikumi, lai 
pieprasītu ražošanas datu ziņojumā iekļaut sīkāku informāciju. 

 
2 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/331 (3. pants). 

3 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/1842 (3. pants). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0331-20240101
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1842/2026-01-01/lav
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Šo ziņojumu 2026. gada 25. marta sēdē Luksemburgā pieņēma I apakšpalāta, kuru vada 
Revīzijas palātas locekle Joëlle Elvinger. 

 Revīzijas palātas vārdā – 

  

 Tony Murphy 
 priekšsēdētājs 
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I pielikums. – Ierosinātās izmaiņas ar komentāriem 
1. tabula | Ierosinātās izmaiņas ar komentāriem

Priekšlikuma redakcija Ierosinātās izmaiņas Komentāri 

3. panta 2. punkts

Minētās iemaksas atbilst 25 % no ieņēmumiem, ko 
katra dalībvalsts ir iekasējusi no OIM sertifikātu 
pārdošanas saskaņā ar Regulas (ES) 2023/956 
20. pantu attiecībā uz iegultajām emisijām, kas
deklarētas 2026. un 2027. gadam.

Konkrēts formulējums nav ierosināts. Komisijai būtu ciešāk jāsaskaņo no dalībvalstīm pieprasītās 
iemaksas ar paredzamajiem Fonda izdevumiem. 

3. panta 3. punkts

Dalībvalstis attiecīgi līdz 2028. gada 31. martam un 
2029. gada 31. martam pārskaita fondam naudas 
summu, kas atbilst šā panta 2. punktā minētajai 
summai. 

Dalībvalstis attiecīgi līdz 2028. gada 
31. martam un 2029. gada 31. martam
pārskaita fondam naudas summu, kas 
atbilst šā panta 2. punktā minētajai 
summai.

Šīs ierosinātās izmaiņas ļauj novērst situāciju, ka summas 
paliek neizmantotas Komisijā ilgāk nekā vienu gadu. 

Pielikumi 
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3. panta 4. punkts

Ieņēmumus, kas paliek pāri pēc tam, kad 
finansējums ir pilnībā izmaksāts galasaņēmējiem un 
ir segtas Fonda administratīvās izmaksas, 
automātiski nepārnes, lai Fonds tos izmantotu. 
Atkāpjoties no Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 
12. panta 4. punkta c) apakšpunkta, Komisija pāri 
palikušos ieņēmumus atmaksā dalībvalstīm 
proporcionāli to finansiālajai iemaksai Fondā.

Konkrēts formulējums nav ierosināts. 

Komisijai būtu jāapsver Finanšu regulas 12. panta 4. punkta 
c) apakšpunktā paredzēto alternatīvu izmantošana, lai
izvairītos no nepieciešamības pēc atkāpes.

11. panta 1. punkts

Atkāpjoties no Regulas (ES, Euratom) 2024/2509
196. panta 3. punkta, Komisija var izmaksāt atbalstu 
arī attiecībā uz investīcijām un ražošanas darbībām, 
pat ja tās jau ir pabeigtas. 

Atkāpjoties no Regulas (ES, Euratom) 
2024/2509 196. panta 3. punkta, Komisijas 
var arī izmaksāt atbalsts tiks izmaksāts 
attiecībā uz investīcijām un ražošanas 
darbībām, pat ja kas jau ir pabeigtas. 

Ar šo ierosināto grozījumu tiek precizēts, ka viss atbalsts tiks 
izmaksāts ar atpakaļejošu spēku. 



Saīsinājumi 
Saīsinājums Definīcija/paskaidrojums 

ES ETS ES emisijas kvotu tirdzniecības sistēma 

LESD Līgums par Eiropas Savienības darbību 

OIM oglekļa ievedkorekcijas mehānisms 



AUTORTIESĪBAS 

© Eiropas Savienība, 2026 

Eiropas Revīzijas palātas (ERP) atkalizmantošanas politiku nosaka ar ERP Lēmumu Nr. 6–
2019 par atvērto datu politiku un dokumentu atkalizmantošanu. 

Ja vien nav norādīts citādi (piemēram, individuālās autortiesību norādēs), ERP saturs, kurš 
pieder ES, ir licencēts saskaņā ar šādu starptautisku licenci: Creative Commons Attribution 
4.0 International (CC BY 4.0) licence. Tādējādi atkalizmantošana parasti ir atļauta, ja tiek 
sniegtas pienācīgas atsauces un norādītas visas izmaiņas. ERP satura atkalizmantošana 
nedrīkst sagrozīt tā sākotnējo nozīmi vai jēgu. ERP nav atbildīga par atkalizmantošanas 
sekām. 

Jāsaņem papildu atļauja, ja konkrētā saturā attēlotas identificējamas privātpersonas, 
piemēram, ERP darbinieku fotoattēlos, vai ja tas ietver trešās personas darbu. 

Ja šāda atļauja ir saņemta, tā atceļ un aizstāj iepriekš minēto vispārējo atļauju un skaidri 
norāda uz visiem izmantošanas ierobežojumiem. 

Lai izmantotu vai reproducētu saturu, kas nepieder ES, var būt nepieciešams prasīt atļauju 
tieši autortiesību īpašniekiem. 

Vāka foto – © Mulderphoto – stock.adobe.com. 

Programmatūra vai dokumenti, uz kuriem attiecas rūpnieciskā īpašuma tiesības, proti, 
patenti, preču zīmes, reģistrēti dizainparaugi, logotipi un nosaukumi, nav iekļauti 
ERP atkalizmantošanas politikā. 

Eiropas Savienības iestāžu un struktūru tīmekļa vietnēs, kas izvietotas domēnā europa.eu, 
ir atrodamas saites uz trešo personu tīmekļa vietnēm. Tā kā ERP šīs vietnes nekontrolē, 
iesakām rūpīgi iepazīties ar to privātuma un autortiesību politiku. 

ERP logotipa izmantošana  

ERP logotipu nedrīkst izmantot bez ERP iepriekšējas piekrišanas. 

HTML ISBN 978-92-849-7541-9 ISSN 2812-2887 doi:10.2865/8672882 QJ-01-26-022-LV-Q 
PDF ISBN 978-92-849-7542-6 ISSN 2812-2887 doi:10.2865/1380120 QJ-01-26-022-LV-N 

https://www.eca.europa.eu/lv/Pages/Transparency-portal-home.aspx
https://www.eca.europa.eu/lv/Pages/Transparency-portal-home.aspx
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


ATSAUCES NOFORMĒJUMS 

Eiropas Revīzijas palāta, Atzinums 13/2026 par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un 
Padomes regulai, ar ko izveido Dekarbonizācijas pagaidu fondu (COM (2025) 990 final), 
Eiropas Savienības Publikāciju birojs, 2026. 

https://www.eca.europa.eu/lv/publications/OP-2026-13


Šis atzinums tika sniegts saskaņā ar 
LESD 322. panta 1. punktu, kurā 
noteikts, ka pirms tādu leģislatīvo 
aktu pieņemšanas, kas saistīti ar 
ES finanšu noteikumiem, ir 
jāapspriežas ar Eiropas Revīzijas 
palātu. 

Šā atzinuma mērķis ir komentēt 
ierosinātā Dekarbonizācijas pagaidu 
fonda izstrādes, pārvaldības un 
finansēšanas noteikumus. Atzinums 
ir paredzēts, lai palīdzētu nodrošināt, 
ka jaunais Fonds veicina pareizu 
finanšu pārvaldību, kā arī palīdz 
sasniegt ES klimata un rūpniecības 
politikas mērķus. 

EIROPAS REVĪZIJAS PALĀTA 
12, rue Alcide De Gasperi 
1615 Luxembourg 
LUXEMBOURG 

Tālrunis: +352 4398-1 

Uzziņām: eca.europa.eu/lv/contact 
Tīmekļa vietne: eca.europa.eu 
Sociālie mediji: @EUauditors 
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